
ПОЭЗИЯ ТРУДА И БОРЬБЫ
Ян   Райнис   (Плиекшан) с

I детских^»»*"' знал   сельскую

жизнь -/он  родился  в  усадь-

бе, <щ|арую арендовал у по-

мещика  отец,  выбившийся  в

арендаторы  из простых кре-

стьян.    Тягостная    крестьян-

ская доля была близка серд-

цу юноши. Она нашла отра-

жение уже в первых его сти-

хах,   которые   Райнис   начал

I писать   в   гимназические го-

Іды.  Одно   из   стихотворений

[называлось «Крестьянин». В

нем   рассказывалось   о   том,

как  крестьянин  трудится  на

поле  в   горьком   поту,   но   в

этом      труженике — могучая

сила земли, и покорность его

I не будет вечной.

С малых лет будущего

| поэта окружали не только ла-

тыши, но и литовцы, бело-

русы, русские, немцы, евреи.

И с малых лет он говорил на

нескольких языках. Эти зна-

ния пригодились ему впослед-

ствии как переводчику: он пе-

| реводил классиков мировой

гитературы не только с рус-

I ского и немецкого, но и с

| английского и французского.

Во время учебы в гимназии

и в университете, а так-

же в годы последовавшей за-

тем общественно-политиче-

ской деятельности лучшим

другом Райниса-Плиекшана

был Петр Стучка. Они вме-

сте изучали марксизм и вме-

сте пропагандировали его в

газете «Диенас лапа» («Еже-

дневный листок»). Вместе

участвовали в прогрессивном

движении латышей «Новое

течение». Учение Маркса и

Энгельса (последнего Райнис

слушал в августе 1893 года в

Цюрихе на III конгрессе Вто-

рого Интернационала) опреде-

лило его миросозерцание и

всю дальнейшую судьбу.

Райнис — это фамилия ла-

тышского    крестьянина-хуто-

рянина,  которую  Янис  Пли-

екшан   однажды   увидел  на

придорожном   столбе   с таб-

личкой. И с тех пор стал под-

писывать   свои   стихи   этим

псевдонимом.    Поначалу    оя

получил известность как по-

эт-сатирик.   Первый сборник

[сатирических стихов, направ-

I ленных    против    латышской

буржуазии,   —    «Маленькие

оводы» — Райнис   написал и

I выпустил вместе со Стучкой.

После    разгрома    царской

I охранкой   «Нового  течения»,

ареста, тюрьмы и суда Рай-

нис и Стучка были сосланы

в Вятскую губернию. Там, в

I городишке     Слободском,    и

К 100-летию со дня

рождения Яна Райниса

расцвел поэтический дар Рай-

ниса. По возвращении в род-

ной край он выпустил сбор-

ник стихов, революционных

по содержанию и символиче-

ских по форме, — «Далекие

отзвуки синим вечером». Ему

удалось обмануть бдитель-

ность цензуры, но когда «Да-

лекие отзвуки» вышли в свет,

местная буржуазия обруши-

лась на автора сборника с

обвинениями в бунтарстве:

переиздание сборника было

запрещено.

Второй сборник лирики

Райниса «Посев бури» вы-

шел в канун первой россий-

ской революции. Если в «Да-

леких отзвуках» революцион-

ные мотивы прятались за об-

разами природы, то здесь

они зазвучали уже более от-

крыто. Одно из стихотворе-

ний сборника называлось

«Так не останется!».

Так оставаться не может

впредьі

Зря ждать, что реки

начнут мелеть,

Что схлынет натиск всех

вешних .вод

И все по старым путям

пойдет.

А лед был крепок — пусть

он блестит —■

По воле, жизни тоска

томит.

Так не останется! Вся, .до

дна

Жизнь наша будет

обновлена *«

Разгром народной револю-

ции, в которой Райнис при-

нимал участие как поэт и

публицист, не сломил его. Он

продолжал борьбу своим бое-

вым пером кз эмиграции, из

Швейцарии, куда был вы-

нужден уехать';- спасаясь от-

нового ареста, — борьбу про-

тив строя угнетения, за сво-

боду и счастье народа. В Ри-

ге и Петербурге почти каж-

дый год выходили новые

сборники его стихов. С осо-

бой силой революционные

мотивы звучали в его «Тихой

книге», которую царские чи-

новники постановили уничто-

жить.

В стихах этой  книги зву-

чала вера в грядущую побе-

ду людей труда;

За лихолетье мы уверились

в одном:

Что наши силы

непреодолимы,

Что в грозах выстоял

неколебимо

Все созидающего класса

новый дом.

(«Новый дом»).

Стихи и пьесы Райниса

пользовались и пользуются

большим успехом. Почти все

его пьесы написаны на фоль-

клерные темы.

В 1907 году в нелегальной

газете латышских большеви-

ков «Цыня» («Борьба») была

напечатана «Майская песнь»

Я. Райниса. Каждая строфа

ее и сегодня звучит во всей

своей изобличительной силе

и революционном пафосе.

* Приводимые в статье сти-

хи Я. Райниса переведены

Э, Свадосто.ч.
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Бушуют бури в целом

мире,

Пусть хлещет град,

грохочет гром,

Пусть снег мешается с       <Г

О
о
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Лютует смерч враждебных

вихрей,

Пусть бесится, крича,

дрожа,

Весь дикий сонм нечистой

силы —

Весну ничем не задержать,

Народов волю не осилить!

Творчество Райниса нико-

гда не было так близко наро-

ду, как теперь, в советское

время. Только в Советской

Латвии Ян Райнис стал под-

линно народным поэтом. Не

зарастает тропа народная к

могиле великого поэта-рево-

люционера. На кладбище, но-

сящем его имя, в глубине

главной аллеи высится сим-

волический надгробный па-

мятник работы скульптора

Земдега: обнаженный юно-

-ша, подымающийся ото ска.

Скульптура         олицетворяет

пробуждение молодого и

сильного класса навстречу

солнцу свободы и счастья,

солнцу пролетарской револю-

ции, которое воспевал поэт.

На гранитном пьедестале вы-

сечены райнисовские строки:

Свободный дух

восстанет с солнцем новым.

В день столетия со дня

рождения Райниса в центре

Риги открывается памятник

поэту.

Э. СВАДОСТ.
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